
В настоящее время испаноязычные явля-
ются самым многочисленным и быстрора-
стущим этническим меньшинством США, 
влияние которого неуклонно возрастает. 
Согласно данным Бюро переписи населения, 
численность испаноязычных в США на 1 
июля 2007 г. достигла 45,5 млн человек, что 
составило 15,1 % населения страны1. По про-
гнозам к 2050 г. доля латинос в американском 
населении составит почти 25  %. Очевидно, 
что в ближайшем будущем испаноязычные 
станут важнейшим фактором политической 
жизни США. Уже сегодня Республиканская 
и Демократическая партии выстраивают 
свои избирательные компании с учетом ин-
тересов латиноамериканского электората. 
Одной из составляющих успеха Б. Обама на 
президентских выборах в 2008  г. стала со-
лидная поддержка испаноязычного населе-
ния. Новоизбранного президента поддержали 
67 % латинос2. Однако истоки политической 
активности испаноязычных лежат в 60–70-х 
гг. XX  в. Закон об избирательных правах 
1965  г. и дальнейшее внесение поправок к 
нему в 1975 г., стал той вехой, которая приве-
ла к формированию современной электораль-
ной системы в США. В связи с этим изучение 
данного сюжета представляется актуальным. 

Кроме того, актуальность данной темы 
обуславливается и тем, что она мало изуче-
на в отечественной литературе. Несколько 
больше по понятным причинам она иссле-
дована в США, как правило, выходцами из 
стран Латинской Америки. Представленной 
проблематике посвящены труды Л. ДеСипио 

(L. DeSipio), Родольфо  О.  де  ла  Гарса 
(Rodolfo O. De  la Garza), М. Джонса-Корреа 
(M. Jones-Correa), Л. Чавес (L. Chavez) и др. 
Тем не менее, целостного представления в за-
рубежной историографии по данной теме не 
сложилось. В связи с этим, цель настоящей 
статьи состоит в комплексном исследовании 
применения Закона об избирательных пра-
вах к испаноязычному населению США и его 
влияния на участие латинос в политической 
жизни американского общества.

Наряду с Законом о гражданских правах 
от 1964  г., Закон об избирательных правах 
от 1965  г. является фундаментальным зако-
нодательным актом против дискриминации. 
Принятие Закона об избирательных правах 
способствовало обеспечению полноправно-
го участия афроамериканцев в политической 
жизни страны, предоставив гарантию избира-
тельного права. 

Закон об избирательных правах предпи-
сывал федеральному правительству взять под 
контроль процесс регистрации избирателей 
в любом штате или избирательном округе, в 
котором в 1964 г. применялся тест на грамот-
ность или другой отборочный тест. В соответ-
ствии с Разделом 5 данного закона, федераль-
ное правительство должно было контролиро-
вать штаты и округа, где регистрировалось 
или голосовало менее половины жителей в 
возрасте, дающем право на участие в голосо-
вании. Таким образом, действие закона рас-
пространялось на шесть южных штатов, а 
также на ряд округов в других штатах. Этим 
административным единицам запрещалось 
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вносить изменения в правила и нормы голо-
сования без предварительного согласования 
с федеральными должностными лицами, ко-
торые должны были подтвердить отсутствие 
попыток дискриминации. Другие положения 
запрещали использовать тесты на грамот-
ность в будущем и предписывали министру 
юстиции США возбуждать судебные иски 
для отмены избирательных налогов при про-
ведении выборов в штатах3.

В 1975 г. Фонд юридической защиты и 
образования американских мексиканцев и 
ряд других испаноязычных правозащитных 
организаций при поддержке Министерства 
Юстиций США и Конференции лидеров 
по гражданским правам (the Leadership 
Conference on Civil Rights) успешно про-
лоббировали принятие поправок к Закону 
об избирательных правах. Фонд представил 
убедительные доказательства того, что про-
ведение выборов только на английском языке 
препятствует некоторым гражданам США в 
реализации конституционного права голоса4. 
Таким образом, в 1975  г. положения Закона 
об избирательных правах от 1965  г. были 
распространены на следующие языковые 
меньшинства: испаноязычные американцы, 
азиато-американцы, американские индейцы, 
коренные жители Гавайев и других островов 
Тихого океана. 

После принятия поправок к закону, под 
юрисдикцию Раздела 5 попадали три новых 
штата – Техас, Аризона, Аляска, а также ряд 
графств в других штатах, в том числе 4 граф-
ства в Калифорнии и  2 графства во Флориде5. 
Необходимо отметить, что значительная часть 
испаноязычного населения была сконцентри-
рована именно в этих территориях. В 1970 г. 
на территории Техаса и Аризоны проживало 
более 2, 3 млн латинос или 24 % от всего испа-
ноговорящего населения США6. По мнению 
авторитетных исследователей латиноамери-
канских диаспор в США Луиса Де Сипио и 
Родольфо де ла Гарса, «только в современную 
эпоху – с момента расширения Закона об из-
бирательных правах от 1965 г. – можно гово-
рить о единой национальной испаноязычной 
политике, которая способна оказывать влия-
ние на предвыборные стратегии кандидатов и 
исход выборов»7. 

Кроме того, Конгресс США одобрил 
включение в Закон Разделов 4(��������������f�������������)4 и 203, ко-
торые предполагали содействие этническим 
меньшинствам в форме устного и письмен-

ного перевода избирательных материалов. 
Положения Раздела 203 обязательны для ис-
полнения в штатах и графствах, где доля не-
англоязычных избирателей одной языковой 
группы превышает 5 % или составляет более 
10 тыс. чел., а уровень неграмотности послед-
них превосходит средний показатель по стра-
не. Действие Раздела 4(f)4 распространяется 
на округа, в которых на выборах 1972 г. доля 
неанглоязычных избирателей одной языковой 
группы превышала 5 %, число зарегистриро-
ванных выборщиков или явка на избиратель-
ных участках составила менее 50 %, а выборы 
проводились только на английском языке8.

В результате борьбы испаноязычного на-
селения за свои права и изменения государ-
ственной политики количество латинос, за-
нимающих выборные должности в органах 
власти, значительно увеличилось. В 1973  г. 
в шести штатах с наибольшим латиноаме-
риканским населением число латинос на вы-
борных должностях составляло 1280 чел. В 
2003 г. этот показатель увеличился  на 228 % 
и достиг 4130 тыс. чел. В 2007 г. общее чис-
ло избранных должностных лиц латиноаме-
риканского происхождения составило 5129 
человек. Из них 26 латинос занимали посты 
в федеральных органах власти, 238 чел. ра-
ботало в легислатурах штатов, 512 чел. явля-
лись должностными лицами в округах, 1640 
чел. работали в муниципалитетах, 685 чел. в 
судебных и правоохранительных структурах, 
1847 чел. в отделах среднего образования9.

В 2005  г. все законодатели латиноамери-
канского происхождения в нижней Палате 
Конгресса США были избраны от округов, 
попадающих под юрисдикцию Закона об из-
бирательных правах. Более того, 48 % испа-
ноязычных депутатов представляли округа, 
которые попадают под действие Раздела 5 
(43,9  % для афро-американцев) и 98  % ис-
паноязычных законодателей были избраны 
от округов, находящихся под юрисдикцией 
Раздела 203 (51,2 % для афроамериканцев). В 
данном случае успешное применение закона 
объясняется тем, что 1/3 латиноамериканско-
го населения в этих округах – граждане, рож-
денные за пределами США, причем 6 из 10 
латинос говорят дома на испанском языке10.

Распространение Закона об избирательных 
правах на языковые меньшинства способство-
вало перекройки границ избирательных окру-
гов в направлении большей гомогенности эт-
нических групп. Испаноязычные американцы 
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не стали исключением, что привело к росту 
их политического веса. Так, в результате об-
разования 10 относительно гомогенных испа-
ноязычных округов в начале 1990-х гг., 7 вы-
ходцев из Латинской Америки стали членами 
Палаты Представителей11. В 2000 г. 24 из 25 
конгрессменов латиноамерикаского проис-
хождения представляли «испаноязычные 
округа»12. В 2001  г. число зарегистрирован-
ных испаноамериканских избирателей в по-
добных округах было на 33 % больше, чем в 
округах с белым большинством13.

Несмотря на постоянное увеличение чис-
ла латинос на выборных должностях, они не-
достаточно представлены в государственных 
структурах как по отношению к общей чис-
ленности испаноязычного населения США, 
так и по сравнению с другими этническими 
группами. Будучи самым многочисленным 
этническим меньшинством США (в январе 
2006 г. численность латинос достигла 44 млн 
чел.), латинос замещают менее 1 % выборных 
должностей14. В Калифорнии и Техасе, где 1/3 
населения – выходцы из Латинской Америки, 
представители латиноамериканских диа-
спор занимают 5,2  % и 7,3  % государствен-
ных выборных должностей соответственно15. 
В 2004  г. латинос замещали 3697 выборных 
должностей или 33  % всех должностей, за-
нимаемых небелыми гражданами, тогда как 
афроамериканцы 7434 мест– 64,9 %16.

В 2006 г. в Палате Представителей 
Конгресса 109 созыва (435 мест) 71 место за-
мещали представители небелого населения: 
41 место принадлежало афроамериканцам 
(9,4 %), 25 испаноязычным (5,7 %), 4 выход-
цам из Азии и одно – индейцам. В результате, 
если рассчитать коэффициент пропорцио-
нального представительства для каждой этни-
ческой группы в нижней Палате, то окажется, 
что для белых он составляет 1,3, афроамери-
канцев – 0,7, латинос – 0,5, азиатов – 0,2, ин-
дейцев – 0,117. 

Еще менее утешительным для латинос 
выглядит коэффициент пропорционального 
представительства в легислатурах штатов: 
белые – 1,3, афроамериканцы – 0,6, лати-
нос – 0,2, азиаты – 0,2, индейцы – 0,4. Такой 
крайне невысокий коэффициент представи-
тельства испаноязычных объясняется низкой 
концентрацией латинос в округах по выборам 
в законодательные органы штатов.  Если в 
округах по выборам в Конгресс численность 
латинос составляет 60,4  % населения, то в 

округах по выборам в легислатуры штатов 
– 47,8 %17. Иными словами, округа по выбо-
рам в Конгресс более гомогенны, чем округа 
по выборам в легислатуры штатов, поэтому 
меньшее число округов попадает  под дей-
ствие Закона об избирательных правах.

Существуют и другие многочисленные 
свидетельства о недостатках Закона об изби-
рательных правах и его применении. В 2005 г. 
американские специалисты Дж.  Корреа и 
И.  Вазмел-Марон провели полевые иссле-
дования в 63 округах, охваченных Разделом 
203. В итоге ученые пришли к выводу, что 
положения Раздела 203 не выполняются над-
лежащим образом. Только каждый третий 
округ мог представить по запросу регистра-
ционные материалы на испанском языке. В 
80  % случаев уполномоченные лица под-
твердили наличие испаноязычных сотруд-
ников, призванных обеспечивать содействие 
неанглоговорящим избирателям, однако при 
проверке они не всегда присутствовали на 
месте18. Правозащитные латиноамерикан-
ские организации отмечают следующие на-
рушения законодательства об избирательных 
правах: неточности перевода избирательных 
бюллетеней; нежелание муниципалитетов 
«перекраивать» избирательные округа каж-
дые десять лет в соответствии с результатами 
переписи населения; отсутствие оповещения 
на испанском языке и в испаноязычных СМИ 
об общественных слушаниях, касающихся 
«перекройки округов»; перемещение без уве-
домления избирательных пунктов; использо-
вание резервной полиции и других сотрудни-
ков правоохранительных органов в качестве 
наблюдателей в округах, с преобладающим 
испаноязычным населением; оскорбления ла-
тинос со стороны лиц, ответственных за про-
ведение выборов19.

Логика внесения поправок в Закон об из-
бирательных правах исходила из того, что 
барьеры, препятствующие этническим мень-
шинствам активно участвовать в политиче-
ской жизни американского общества, были 
аналогичны. Никто не сомневался, что англо-
язычные избирательные бюллетени ничем не 
отличались от тестов на проверку грамотно-
сти, которые использовались на Юге с целью 
исключить участие афроамериканцев в голо-
совании20. Действительно, в отличие от дру-
гих этнических групп, американцы мексикан-
ского происхождения сохранили свой родной 
язык как основное средство общения21. Тем 
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не менее, языковой барьер не был определяю-
щим фактором низкого уровня электорально-
го участия среди испаноязычных граждан. Во 
время обсуждения поправок к закону, сенатор 
Бэрри Голдвотэ засвидетельствовал перед 
Конгрессом, что согласно данным Бюро пере-
писи населения США «в 1974 г. 40 % испано-
язычного населения страны, незарегистриро-
ванного для участия в выборах, не являлись 
гражданами США»22. Однако заявление сена-
тора вежливо проигнорировали.

Результат применения Закона об избира-
тельных правах к испаноамериканцам оказа-
лись менее успешными, чем, например, для 
афроамериканцев. Несмотря на некоторые 
поверхностные сходства, политический опыт 
латинос и афроамериканцев в США значи-
тельно отличаются.

Во-первых, стоит учитывать различия по-
литических систем Юго-Западных штатов 
США и штатов, расположенных на Северо-
Востоке и Среднем Западе. На Юго-Западе 
местные элиты контролировали избиратель-
ный процесс в течение нескольких поколений. 
Однако они поощряли участие мексикано-
американцев в выборах и гарантировали 
их избрание на государственную службу. 
Неудивительно, что манипуляции были нор-
мой. Как и афроамериканцы, латинос нередко 
сталкивались с дискриминацией своих по-
литических прав, однако испаноамериканцы 
находились в сложившейся иерархии на сту-
пень выше афроамериканцев23. Таким обра-
зом, особенности политической системы Юга 
породили среди мексикано-американцев пас-
сивность, чувство политического бессилия. 

Во-вторых, к середине XX в. испаноязыч-
ным, в отличие от афроамериканцев, не уда-
лось создать сплоченную сеть общественных 
организаций. Следовательно, они не пред-
ставляли консолидированную политическую 
силу в национальном масштабе и не были 
способны сформулировать интересы своего 
этнического меньшинства. Среди факторов, 
обуславливающих низкий уровень граж-
данского участия латинос, можно выделить 
географическую рассеянность мексикано-
американцев на Юго-Западе, их преобладаю-
ще сельскохозяйственный уклад жизни, осо-
бенности электорального процесса на Юге, 
циркулярную миграцию пуэрто-американцев 
после 1940  г. В свою очередь, для афроаме-
риканцев, повсеместно сталкивающимися с 
дискриминацией и насилием после периода 

Реконструкции, создание гражданских инсти-
тутов стало приоритетным направлением по-
литической деятельности24. 

Очевидно, что нежелание законодателей 
понять особенности политической истории 
латинос в США, под влиянием которой сфор-
мировалось их политическое поведение, при-
вело к упрощенному предположению «один 
размер пригоден для всех». В результате, рас-
пространение Закона об избирательных пра-
вах на испаноязычных не решило основной 
проблемы – низкого уровня участия латинос в 
электоральном процессе. В настоящее время 
существует ряд ограничений, препятствую-
щих расширению электоральной активности 
латинос: возрастной фактор, низкий соци-
альный статус и уровень образования ис-
паноязычного населения, а также наличие 
значительной части не натурализованных 
граждан среди них. Кроме того, испаноязыч-
ное население до сих пор представляет со-
бой разобщенную, слабо интегрированную в 
американское общество этническую группу, в 
которой отсутствуют устойчивые социальные 
связи и долгосрочные общие интересы.

В целом, принятие поправок к Закону об 
избирательных правах положительно сказа-
лось на роли латинос в политической жизни 
США. Латиноамериканский электорат зна-
чительно расширился, что позволило испа-
ноамериканцам в абсолютном отношении 
увеличить представительство в государствен-
ных органах власти на всех уровнях. Однако 
их недостаточное относительное представи-
тельство свидетельствует как о необходимо-
сти совершенствования данного закона, так и 
принятии иных мер, стимулирующих участие 
латинос в политическом процессе.
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